


Mayor's Fereword

Welcoming Inv

Kaohsiung is a maritime city bathed in sunshine throughout the year. The ocean and the land support our robust fisheries and agricul-
tural sectors, while the long coastline and magnificent landscapes bless city residents with breathtaking scenery. Kaohsiung’s infrastruc-
ture is now better than ever. Our public transportation systems and community facilities are making this metropolis a great place to work
and live. Our people are always welcoming, embracing the entire world with open arms.

Investors and innovators will find Kaohsiung an ideal place to realize their visions. Situated where the economies of Northeast Asia, the
Chinese mainland, and Southeast Asia converge, Kaohsiung enjoys several logistic advantages thanks to its international airport and
seaport. The city has long been one of Taiwan's key industrial and commercial hubs. Its sophisticated network of supply chains and indus-
try clusters is supported by a highly educated and exceptionally skilled workforce, drawn from a population of 2.78 million. All in all, the
city provides an ideal environment for economic development.

During the heyday of its petrochemicals, steel, and shipbuilding sectors, Kaohsiung’s economic and physical landscape was dominated
by heavy industries. As part of recent efforts to achieve industrial transformation, the city has focused on up-and-coming industries with
the potential for high added-value, such as green energy technologies, precision engineering, digital content, MICE (meetings, incen-
tives, conventions and exhibitions), and somatosensory technologies. The results have been obvious: Today's Kaohsiung is both a
modern city and a base for cutting-edge industries.

The year 2019 marks a fresh beginning for the metropolis, and Kaohsiung City Government is rolling out a new blueprint for future
developments prioritizing economic growth. The government plans to make the city even more business-friendly by offering specialized
investment services. Among several new initiatives, the Youth Bureau and the Youth Venture Fund aim to encourage young people to
start their own businesses. The city abounds with business opportunities, and investing in Kaohsiung now will secure a foundation of
growth in the future.

It is with this mindset that | would like to welcome businesses and young people from all over the world to come to Kaohsiung. Here
is a place where you can make your dreams of prosperity come true!

Mayor of Kaohsiung City

Daniel Han Kuo-yu



03
04
06
08
10

11
12
14
16
18

19
20
22
24

25
26
28
30

The Charm of the Harbors
The Magnificent Port of Kaohsiung
History and Natural Beauty of the Port
Asia's New Bay Area in Kaohsiung

Pier-2 Art Center, Where the Alchemy of Culture and
Creativity Takes Place

A City of Water and Greenery

A Garden City of Happiness

Eco Oasis in the Heart of a Metropolis
Low-carbon, Convenient Public Transportation

Comprehensive Social Welfare System

A Land of Abundance
Rich Agricultural and Fisheries Resources
Beautiful Scenery

The Charm of Traditional Small Towns

Undisturbed Virgin Lands
Beauty at High Altitude
Peaceful Tribal Life

Indigenous Festivals

31 A Cultural Feast

32  People-oriented Aesthetic in Architecture
34 For Those Who Love to Read

35 Easy Access to Art

36  Colorful Traditional Festivals and Folk Activities

37 Gourmet Produce and Seafood
38  Fruit Exported All over the World
39  Pelagic Fishing and Aquaculture

40 Food and Souvenirs You Cannot Miss

41 Industry Modernization

42 Citywide Shift to Low-carbon, High-technology Industries
44  Taiwan’s World-renowned Yacht Industry

45 Robust Exhibition Industry

46 Budding Digital Content Creative Industry

47 Kaohsiung, a Friendly Place
48 A Friendly City that Embraces Diversity

49  As Kaohsiung Reaches out to the World, the World is also
Coming to Kaohsiung

50 Friends around the World — Sister Cities and Friendly Cities

Overview

= Administrative Districts:

Kaohsiung City consists of 38 administrative districts, including the
Tungsha Islands and Taiping Island of the Nansha Islands.

= Location:

Kaohsiung City is located in the southwestern part of Taiwan,
coordinates: 22° N, 120° E.

= Area:

2,947.6159 km” (1,137.5545 sq mi)

= Total Population:

2,773,533 (as of December 2018)

= Languages:

The official language is Mandarin, while several other languages are also
used, including Holo (also known as Taiwanese or Minnanhua), Hakka,
and a few Austronesian languages. In most places, communication in
English is possible.

= Climate:

Kaohsiung has a tropical monsoon climate. The lowest temperatures are
in January, averaging 19.3 degrees Celsius (66.74 °F), while the highest
occur in July, averaging 29.2 degrees Celsius (84.56 °F).



The Charm of the Harbors



The Magnificent Port of Kaohsiung

Kaohsiung is a most welcoming place, adjacent to the blue
sea. Golden sunlight dances on the waves, and the tropical
harbor city enjoys the gentle caress of ocean breezes
throughout the year. An endless stream of cargo ships from all
over the world docks here, allowing the city to reach out to its
friends around the globe. Kaohsiung is a metropolitan city
with a unique culture, but it is also surrounded by wondrous
nature. Kaohsiung is where the mountains, the rivers, and the
ocean meet, and these charming scenes are a key part of the
city's appeal. To get to know Kaohsiung, there is no better
place to start than the Port of Kachsiung.

The Port of Kaohsiung, located in southwestern Taiwan, is
the biggest international commercial harbor in Taiwan. With
connections to destinations in Europe, Asia, the Americas,
Australia, and Africa, the port serves as a key transit point for
traffic between Northeast Asia, Southeast Asia, the Chinese
mainland, Europe, and North America.
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History and Natural Beauty of the Port

The Port of Kaohsiung had a humble beginning as a
small fishing town. It grew in size and scale from the begin-
ning of the 17th century, and gradually morphed into a
commercial port. In 1863, the Port of Kachsiung was officially
opened to international trade. As the years passed, it played
an important role in Taiwan's economic development, and
slowly became the significant cargo-handling facility it is
today.
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In the 21st century, the Port of Kaohsiung is no longer just
a place for commercial traffic. As part of the city's grand
urban-renewal project, deep water docks will be added to the
new Kaohsiung Intercontinental Container Terminal to
accommodate the needs of the growing number of mega
ships. Meanwhile, Piers 1 to 22 in the old area will undergo
conversion, preserving aspects of the harbor's history while
highlighting the coastline's natural beauty so the space can
reemerge for recreational purposes.




Among examples which demonstrate how such projects
can be successful is the Former British Consulate at Dagou, a
heritage site preserving the old appearance of the Port of
Kaohsiung. Another is Hongmaogang Cultural Park, which
documents how ordinary people’s lives changed over the
course of a century. Also, the Pier-2 Art Center features old
warehouses converted to serve as a hub for cultural and
creative industries. Each of these projects has added new
elements to the Port of Kaohsiung's long history. However, the
port is not the only place where one can admire the beauty of
the ocean, as Kaohsiung has several public beaches for those
who love to be around the water. Other ways to appreciate
Kaohsiung's tourist attractions include watching the sunset at
Sizihwan Bay, visiting heritage sites, sampling gourmet foods,
browsing specialty shops, and exploring Cijin Island, to name
just a few.
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Asia's New Bay Area in Kaohsiung

The key urban renewal project in Kaohsiung is the modern-
ization of the harbor area. In 2011, Kaohsiung City Govern-
ment rolled out a flagship initiative combining five ambitious
public contraction projects to create Asia's New Bay Area in
Kaohsiung. It was a very successful start to the Maritime
Capital’s urban renewal project. In 2016, Kaohsiung City
Government and the Port of Kaohsiung Taiwan International
Ports Corporation co-established the Bay Area Land Develop-
ment Corporation, officially joining forces to integrate and
develop the bay area, so as to speed up the transformation of
the old port.

The Asia's New Bay Area in Kaohsiung project features a
light rail transit system, as well as four key public buildings
designed by architects of international renown. The first to be
completed was Kaohsiung Exhibition Center, which was
inaugurated in 2014. The exhibition center covers 4.5
hectares, and its exterior was inspired by the shape of ocean
waves. It is the only exhibition space in Taiwan that can
accommodate large machines or ships. In November 2014,
Kaohsiung Main Public Library opened its doors. The build-
ing's suspension structure creates a sense of openness and
spaciousness. In addition to being a new cultural landmark




the city is very proud of, it is an example of sustainable
architecture.

Kaohsiung Music Center is scheduled to be completed in
2019. Once inaugurated, Kaohsiung Music Center will be
available to host over 500 musical and other performance
events every year, lifting Kaohsiung's entertainment scene to
another level while supporting the development of Taiwan's
popular-music industry. Kaohsiung Port Terminal, also due for
completion in 2019, will be able to dock two transoceanic
cruise ships at the same time and serve as many as 2,500

tourists per hour. This will provide smooth and stress-free
entry and exit experiences for international visitors.




Pier-2 Art Center,
Where the Alchemy
of Culture and
Creativity Takes
Place

If you like art, creative work and design, Pier-2 Art Center
and Kaohsiung Port Warehouse No. 2 (KW2; also known as
Jhan-2 Warehouse) are going to be your new favorite places.
The center, which consists of converted old warehouses, has
itself become a symbol of creativity. This is a new space where
Kaohsiung's people can bring their imagination to life.

The gigantic dolls and murals that can been seen on
practically every corner of Pier-2 Art Center are an unspoken
expression of Kaohsiung's personality as an industrial city. In
addition to avant-garde exhibitions staged inside the former
warehouses, Pier-2 Art Center houses performance spaces,
shops, bookstores, movie theaters, entertainment facilities
and more. The idea of building the new on top of the old has
made art and creativity an integral part of Kaohsiung people’s




A City of Water and Greenery












ool |

e
R

_'.......-v:.-. v i




S
/ . - 4 f
L. .-*-I e - = LA

=
=

=
e



T I L

FrrrTanT




PR | 4




A Land of Abundance
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Undisturbed Virgin Lands



Beauty at High Altitude

The eastern half of Kaohsiung City is mostly mountainous
and drained by various rivers and streams. Some 35 peaks
reach 3,000 m above sea level or higher, and the slopes of
many of these mountains are covered by virgin forests. On a
fine day, the sight of fluffy white clouds floating over crystal
clear streams, with jade-green mountains as the backdrop, is
truly breathtaking.

One part of Kaohsiung's mountainous terrain belongs to
Yushan National Park, while another portion is inside Maolin
National Scenic Area. Both are famous for ecological diversity
and superb natural scenery. Among the designated nature
preservation zones is Maolin District's Purple Butterfly Valley.
Each year, thousands of migrating purple butterflies spend
the winter here, making Maolin one of the best locations for
butterfly watching in the world. Another famous ecological i
attraction is Namasia District's firefly season. The best time to
see them is after dark, just as spring is turning into summer.
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The plum blossom season in winter, and the cherry
blossom and peach blossom seasons in spring, also draw
visitors to the mountains. There are several natural hot
springs in Liouguei District, while Baolai Hot Spring and the
Bulao Hot Spring are popular weekend and holiday destina-
tions.
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Peaceful Tribal Life

There are several indigenous tribes in Kaohsiung's moun-
tain areas, mainly in Namasia, Taoyuan and Maolin districts.
The aboriginal population of these districts is around 10,000,
and among them are members of the Bunun people (in
Namasia and Taoyuan), the Kanakanavu (in Namasia), the
Hla'alua (Namasia and Taoyuan) and the Drekay (also known
as the Rukai, in Maolin District).

Most of the houses in these aboriginal communities are
built on mountain sides, and linked by narrow walkways which
wind through the hills and valleys. Many of the inhabitants are
farmers, and the region's produce includes green plums,
peaches, bamboo shoots, jelly fig seeds, millet, tea, and
coffee. In recent years, some indigenous people have started
tourism-related business such as B&Bs, restaurants, and
shops selling arts and crafts.
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Many of the buildings in tribal areas feature totems as
decorations. For visitors, the vivid colors and exotic symbols
create an atmosphere that is mysterious and special. An
example of outstanding architecture can be found in Namasia
— Mincyuan Elementary School, which has been rated
“Diamond,” the highest level in Taiwan's system of

green-building certification. For many, the school itself is
reason enough to visit the area. In the mountains, the rhythm
of life is slow and harmonious. The people are generous and
welcoming; you can expect to see smiling faces anytime you
visit one of the villages.




Indigenous Festivals

Most of Taiwan's aboriginal people have converted to
Christianity, yet they have not abandoned their traditional
festivals and ceremonies. Many of these rituals involve the
worship of ancestral spirits, prayers for safety and peace,
gratitude for the harvest, and special events that mark
important rites of passage. Indigenous people pass down
their culture through these ceremonies, which are also a way

for each tribe to strengthen the bonds between its members.

Each tribe has its own distinct ceremonies. The Hla'alua
celebrate the “Miatungusu” (Ceremony of the Sacred Shells),
in which every deity is honored and worshiped. The “Malaho-
daigian” (Deer Ear Shooting) is a major event for the Bunun;
it pays tribute to hunters, and the skills they learn from elders
and will pass on to the next generation. The Kanakanavu's
“Pasikarai” (River Festival) celebrates the resources of a river
which nourishes every facet of life. The “Tapakadrawane”
(Black Rice Festival) of the Drekay and the “Milupang
Mikong” (Millet Festival) of the Kanakanavu are harvest
celebrations, whereas the lowland aborigines (Pingpu
people) of Siaolin have a “Night Ritual” that reveres ancestral
spirits.

Most of these ceremonies and festivals are held annually,
and all are important events for those tribes. Tribe members
wear ceremonial garb when performing the rituals, which are
often accompanied by dancing and singing. The sound of
their beautiful voices can be heard echoing through the
valleys.




A Cultural Feast
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People-oriented Aesthetic in Architecture

Since the beginning of the 21st century, Kaohsiung's
public building projects have demonstrated a greater of
awareness of local character, sustainability issues, and
user-friendliness. Buildings are designed with the needs of
city residents in mind, and a unique aesthetic sense have
begun to really shine.

Kaohsiung Main Public Library is an excellent example
of openness and greenery in buildings. The library
features light wells and patios that bring in plenty of
sunlight, allowing plants to grow not only around the
library but also inside it. This provides a presence of life in
the reading rooms. Dadong Arts Center features a
lightweight canopy that creates an impressively dynamic
visual effect. Kaohsiung World Games Stadium takes

32

advantage of Kaohsiung's abundant sunshine and blue
skies; it is shaped like a loop of ribbon, and the rooftop is
in fact a gigantic solar power plant with 8,844 photovoltaic
modules. The wavy exterior of National Kachsiung Center
for the Arts (Weiwuying) fits in perfectly with its surround-
ings, and salutes Kaohsiung's beloved maritime spirit.

The city has several bridges and walkways designed for
bicycles and pedestrians, among them the Star of
Cianjhen, the Zuoying Cueihua Bicycle Bridge, and the
bicycle bridge near the Buddha Memorial Center. These
bicycle bridges make bicycle travel more convenient, and
allow pedestrians and cyclists to rest their legs while
admiring the view.
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For Those Who Love to Read

Kaohsiung believes reading is fundamental to its residents’
competitive edge. With that mentality, the city has made it one of its
missions to create the best reading environment possible for its
people.

In addition to the main library, there are 59 branch libraries in
Kaohsiung's 38 administrative districts. The new main library, which
opened to the public in 2014, attracts many visitors because of its
innovative design, rich collection of books, and comfortable
reading spaces. Of particular note are the library's 160,000-plus
illustrated books in Chinese and other languages. It is no wonder
that it was named first among Taiwan's “Top Ten Must-Visit Librar-

"

ies.

Kaohsiung's library system also supports and manages seven
mobile libraries. Residents may search for a title online; librarians will
then locate the book and have it delivered to the mobile library
branch designated by the reader.

Topping all that, perhaps, is Taiwan Cloud Library@Kaohsiung.
This enables residents to read on their computers or smart phones
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whenever and wherever they wish, as long as they are online. More
than 20,000 electronic books are available.




Easy Access to Art

Major art exhibition and performance centers in
Kaohsiung include Kaohsiung Cultural Center, Kaohsiung
Museum of Fine Arts, Dadong Arts Center, Gangshan
Cultural Center, the Pier-2 Art Center, as well as the
soon-to-open National Kaohsiung Center for the Arts
(Weiwuying). These, together with dozens of smaller cultural
venues, make art accessible and approachable for people in
Kaohsiung.

Kaohsiung Spring Arts Festival is the city's most significant
art festival. Every year, Taiwanese and foreign solo artists and
performance troupes come to Kaohsiung to stage their best
| . ; shows during the festival. The Jhuangtou Fringe Festival
'e;'jff; ‘:“ /g e o ey . takes .place in the fall, and fe.atures top .art.ists who take

theatrical performances to farming towns, fishing ports, and
remote mountain villages which seldom experience such
shows. Kaohsiung International Container Arts Festival and
Kaohsiung International Steel & Iron Sculpture Festival, both
biennial events, feature the works of internationally renowned
artists who specialize in these fields. Last but not least, the
annual Kaohsiung Film Festival gives local audiences a
chance to see daring cinematic creations.

Kaohsiung is a city full of creative energy and different
forms of art. Theater, music, and dance are encouraged and
celebrated. Performances of traditional art forms such
Taiwanese opera, Yu opera, glove puppetry, and shadow
puppetry are sponsored by the city government, so people
can continue to enjoy them generation after generation.

35



Colorful Traditional Festivals and Folk

Activities

Throughout the year in Kachsiung, there are folk festivals,
some of which are rooted in traditions and customs, while
others have religious origins. Each festival features different
ceremonies, performances, and even tournaments, but they
all represent the diverse culture and robust energy of the
people.

Of all these events, Kaohsiung Lantern Festival is without
doubt the grandest cerebration. Now that the traditional art
of lantern making has enjoyed a boost from modern light and
sound technology; the festival paints the night sky ablaze.
This festival attracts millions of visitors every year. Another
standout is Neimen Song Jiang Battle Ritual which takes
place in Neimen District each spring. The custom of battle
arrays can be traced back to the early days of Han Chinese
settlement, when residents formed battle arrays to defend
themselves against pirates and bandits. Today, they perform
in front of Guanyin as a form of offering. This practice demon-
strates the beauty of the traditional battle array to a modern
audience and is considered one of Taiwan's most significant
folk festivals.
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Duanwu (Dragon Boat) Festival is the most exciting of the
summer festivals, with athletes from all over the world
competing in dragon boat races on Love River. Fall is the
season for Kaohsiung Zuoying Wannian Folklore Festival, a
celebration of religious rituals and traditional folk perfor-
mances. Also in the fall is
the Lion Dance Festival,
where the participants
compete  fiercely to
impress the crowd. The
New Year's Eve Count-
down on the very last day
of the year is exceptional-
ly popular with young
people who welcome the
New Year at an energetic
concert featuring rock
and pop music.




Gourmet Produce

and Seafood



the World

Taiwan's fruit is internationally famous. As different kinds of
fruit ripen at different times of year, the sweet scent of various
fruits permeates the city in every season.

Most of Kaohsiung's fruit farms are located on the plains
and hills in the central part of the municipality. Because of
different soils and land types, different types of fruit are grown
in different areas. Yanchao and Dashe districts are famous for
juicy, crunchy jujubes and guavas; Dashu District's Jade Purse
lychees are highly sought after for their rich flavor; while
bananas grown in Cishan are renowned for their deep
fragrance. “Orange honey” tomatoes, a variety of cherry
tomato grown only in Meinong, are popular for their meaty
texture. Other parts of Taiwan also produce these fruits, but
none come close to what Kaohsiung has to offer. Kaohsiung
also produces pineapples, papayas, longans, wax apples,
tomatoes, pitayas, and Jinhuang mangoes. These days, many
districts are promoting unique “limited edition” crops which
have gained traction among consumers. Daliao’s adzuki
beans, Linyuan's onions, Jiasian's taros, and the “white jade”
radish from Meinong are among the most-consumed vegeta-
bles and agricultural products in Kaohsiung.

Fruit Exported All over
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In recent years, Kaohsiung City Government has worked
hard to promote toxin-free farming and a fruit traceability
system. The government has also sent representatives to
Singapore, Japan, Canada and the Middle East to develop
overseas markets where the quality of Taiwan's fruit is gaining
international recognition.



Pelagic Fishing and Aquaculture

Fisheries is a major economy activity in Kaohsiung. The
city's coastline supports fishing activities of all kinds, including
pelagic fishing, offshore fishing and aquaculture. Among
Taiwan's cities and counties, Kaohsiung's fisheries output is
No.1 in terms of both volume and value.

Cianjhen Fishing Port is the headquarters of Taiwan's
pelagic fishing fleet. Vessels based there operate in the Atlan-
tic, Pacific, and Indian oceans — mostly seeking tuna, squid,
and saury — and their catch is one of the world's largest by
volume.

Agquaculture in Kaohsiung is concentrated in coastal areas
such as the districts of Zihguan, Mituo, Yongan, Cieding,
Hunei, and Linyuan. Among the most important products are
grouper, milkfish, sea bass, sea bream, and Pacific white
shrimp. Star products include Mituo's milkfish, while giant
groupers from Yongan fetches high prices both at home and
abroad because of their superb quality and size. The Milkfish
Festival in Mituo and the Grouper Festival in Yongan take
place each fall and winter, and are excellent opportunities to
experience firsthand what Taiwan's aquaculture industry has
to offer.
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Kaohsiung's culinary culture is just as robust and diverse as
its natural and human resources. An abundance of farm
produce and seafood allows residents, many of them
immigrants from different parts of the world, to create unique
dishes found nowhere else.

Hakka cuisine reigns supreme in Meinong, and is known
for its rich, deep flavors heightened by the skillful use of salt
and aromatics. The most popular dish is bantiao (broad rice
noodles), which can be prepared either “dry” with toppings,
stir fried, or in a soup. Gangshan is famous for goat dishes;
there are more than a dozen ways to prepare the meat, and
each variant has its loyal supporters. Tianliao's chicken dishes
use only the best free-range chickens that were raised locally,
and the juicy meat has great texture and flavor. The meat is
paired with seasonal ingredients and made into specialty
dishes that are available only for a short time. Mullet is both
fished and farmed in Kaohsiung, and mullet roes are flattened
and dried before being sold as a luxurious treat in high-end
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and Souvenirs You Cannot Miss

markets.

A night market is a paradise for those curious about food
and keen to experience traditional snacks and creative
dishes. In Kaohsiung, the must-visit night markets are Liouhe
and Rueifong. At both, the variety of food will satisfy people
whatever their preferences and tastes.

Much of Kaohsiung's top quality produce and seafood
becomes top-shelf canned foods and condiments. These
specialties are not only beloved by locals, but also well
received by tourists. The most popular items are: Gangshan'’s
fermented bean hot sauce; longan honey from Mount
Dagang; shallot crisps and dried turnips from Meinong; plum
essence and plum vinegar, as well as various taro products,
from Jiasian; pineapple shortcakes and lychee sausages from
Dashu; banana cakes made in Cishan; Tianliao's salted pork;
and various processed seafoods made using tuna, squid, or
saury.



Industry Modernization






Citywide Shift fo Low-carbon,
High-technology Industries

In the past, Kaohsiung supported Taiwan’s economy with
heavy industries such as petrochemicals and steel. Since the
start of the 21st century, however, the city has courted high
value-added, low-carbon, and high-technology industries
such as green energy, precision metalworking, luxury yacht
building, exhibitions and conventions, and digital content.

Kaohsiung enjoys over 2,100 hours of sunshine per annum,
making it ideal for the development of solar energy. The city
is not letting this resource go untapped, and for years has
been encouraging the installation of rooftop solar panels for
power generation. Electricity produced by photovoltaic
panels in Kaohsiung has reached 323 MW per year, and the
city is pushing ahead with photovoltaic technologies.

Kaohsiung is also a major manufacturer of nuts, bolts and
screws. Building on its past as a steel industry hub, the city is

one of the top providers of stainless steel components for the
aerospace industry, as well as for medical devices such as
dental-transplant components. This transformation is a
testament to the city’s successful efforts to upgrade local
industries.

By supporting various industry clusters, Kaohsiung has
maximized its reach into a range of new industries. The newly
opened Ho-Fa Industrial Park, for example, focuses on
electronic and optical products, metal parts, electronic
components, machinery and electronic products, and
transportation utilities. In 2018, Kaohsiung established
Taiwan's first somatosensory technology park, and the
metropolis will enjoy a further boost thanks to Winbond
Electronics Corporation’s plan to build its new 12-inch-wafer
manufacturing plant in the city.
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Taiwan’s World-renowned Yacht Industry

Over the past 50 years, Taiwan's shipbuilding industry has
gradually transformed into one that caters to high-end
demand. Today, Taiwan is famous for customized yachts which
are especially competitive in the North American and Europe-
an markets. According to the magazine Show Boats Interna-
tional, Taiwan is No.1 in Asia, and No.4 worldwide, in terms of
the total length built for megayachts (leisure vessels 80 feet or
longer) in 2018. Kaohsiung has Taiwan's biggest yacht-indus-
try cluster, 17 yacht manufacturers being located in the city.
They account for 80% of the industry's Taiwan output. Further-
more, 90% of the yachts completed in Taiwan are shipped
from the Port of Kaohsiung.

Kaohsiung emerged as a world-renowned manufacturing
hub for luxurious yachts because many of the peripheral
industries that support yacht building — such as interior and
exterior design and construction, metalwork, machinery,
furniture and electronics design, and navigation and piloting
services — are available locally, and are top-notch in their
respective fields. In 2018, Kaohsiung hosted the Taiwan
International Boat Show, fully demonstrating the city’s role as

44

Asia's leading hub for the building, selling, and exhibiting of
yachts.




Robust Exhibition Indusiry

Because it has a unique combination of geographical,
climatic, and logistic advantages, Kaohsiung is an ideal
location for exhibitions and conventions. In 2014, following
the completion of Kaohsiung Exhibition Center, Kaohsiung
City Government established the Meeting and Event Promo-
tion Office to serve as a one-stop solution for customized
Efforts to attract international conventions and
exhibitions to the city have been paying off. The Taiwan
International Boat Show and the Taiwan International Fasten-
er Show in Kaohsiung not only show that the metropolis has

services.

secured a leading position in up-and-coming industries, but
also demonstrate Kaohsiung's suitability as a venue for

international conventions and similar events. Kaohsiung's
MICE industry has progressed by leap and bounds, reaching
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a total value in 2017 of TWD 4.4 billion. If peripheral industries
— among them food and beverage, hospitality, and tourism —
are included in calculations, the total economic value of the
exhibition industry is close to TWD 18 billion.

Kaohsiung is emerging as a top choice for international
convention organizers. Several important international meetings
are scheduled for 2019 and beyond, including the 2019 Asia
Pacific Social Enterprise Summit, the 2019 World Conference of
Women's Shelters, the 2020 Asia Pacific and European Food
and Hospitality Industry Educators' Annual Meeting, the 2020
International Congress and Convention Association Annual
Meeting, and the 2021 International Water Association Asia
Pacific Meeting.




Budding Digital Content Creative Industry

The digital content industry combines cutting-edge technology,
creativity, information, and entertainment into one. For that reason, it is

very attractive to the younger generation.

Kaohsiung City Government is dedicated to the development of
the digital content industry, and various incentive programs aim to
attract talent from other parts of the country. Among the investment
rewards and subsidies is a relocation subsidy, employment
matchmaking events for digital talents who have retumed to
Kaohsiung, and the DAKUO Kaohsiung Digital Content Creative
Center. These are all part of Kaohsiungss efforts to provide a platform

for talents to gather and exchange information.

If the digital content industry is to reach its full potential,
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recruitment and retention of specialized talents is key. Kaohsiung's
efforts in this regard have been answered in kind: Several digital

companies, both Taiwanese and intemational, have established a
physical presence in Kaohsiung. Among them are Soft-World
International Corporation, The White Rabbit Entertainment Inc.,
Brogent Technologies Inc. and Wistron Corporation, to name just a
few. Recently, Kaohsiung's digital content industry in Kaohsiung has
enjoyed a growth spurt, with the number of companies in related
industries reaching 245, supporting nearly 10,000 jobs in 2018. An
industry cluster is taking shape, and is gradually becoming a fertile
ground for young people seeking their dream jobs or trying to
establish their own businesses.



Kaohsiung, a Friendly Place









Friends around the World - Sister Cities and
Friendly Cities

Kaohsiung is a warm and friendly city, and it is with this personality the city has been able to reach out across the world
and make friends everywhere. At present, Kaohsiung has sister relationships with 28 cities around the world, and “friendly
city” ties with three local governments in Japan (Hachioji City, Kumamoto City, and Kumamoto Prefecture) and two cities in
South Korea (Daejeon and Daegu). Through visits and participating in one another's activities and public policies, these sister
cities learn from each other. When disasters strike, they are usually the first to respond and help each other out.

Each year, Kaohsiung invites representatives from its sister cities and foreign dignitaries in Taiwan to attend local festivities
such as Kaohsiung Lantern Festival, the Dragon Boat Competition around the time of Duanwu Festival, and the Neimen Song
Jiang Battle Ritual. These events display our unique culture and impress our foreign friends. Kaohsiung sets itself high expec-
tations. Seeing the city as an important part of the international pelagic fishing industry, Kaohsiung works hard to keep
abreast of oceanic environmental issues, and has received recognition from international organizations for its efforts to
reinforce sustainable practices. In the future, the city will continue to uphold its commitment to issues such as environmental
protection, cultural development, and human rights, while working on establishing long-term, friendly partnerships with
other international cities.
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Useful Information

Kaohsiung City Government

= Sihwei Administrative Center
Address: No. 2, Sihwei 3rd Road, Lingya
District, Kaohsiung City
Tel:(+886-7)336-8333

= Fengshan Administrative Center
Address: No. 132, Kuangfu Road,
Section 2, Fongshan District, Kaohsiung
City
Tel:(+886-7)799-5678

= 1999 Kaohsiung Hotline
Tel:1999; (+886-7)335-2999

= Kaohsiung Travel Online
Website: http://khh.travel/en/

Kaohsiung City Visitor Centers

* Taiwan High Speed Railroad Zuoying
Station Visitor Center

Tel: (+886-7)862-9110

= Tourism Bureau Kaohsiung International
Airport Tourist Service Center

Tel: (+886-7)805-7888

= Visitor Information Center at Kaohsiung
Main Railway Station

Tel: (+886-7)236-2710

= Tianliao Moon World Mud Rock Geology
Tourist Center

Tel: (+886-7)636-7036

Visitor Information Services

= Tourism Bureau Visitor Information

Hotline (available 24/7, free of charge)
Tel: 0800011765

= |nformation for Foreigners Hotline

Tel: 0800024111

Foreign delegations in Kaohsiung

= American Institute in Taiwan (AIT) Kaohsiung

Branch Office

Address: 2F., No. 88, Chenggong 1st Rd.,
Cianjhen District, Kaohsiung City

Tel: (+886-7)335-5006

Japan-Taiwan Exchange Association
Address: 9F., No. 87, Heping 1st Road, Lingya
District, Kaohsiung City

Tel: (+886-7) 771-4008

Manila Economic and Cultural Office,
Kaohsiung Extension Office

Address: 9F. -2, No. 80, Minzu 1st Road,
Sanmin District, Kaohsiung City

Tel: (+886-7) 398-5935

Alliance Frangaise de Taiwan, Kaohsiung
Center

Address: 3F.,, No. 1, Darong Street, Gushan
District, Kaohsiung City

Tel: (+886-7) 521-4600
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